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Tartus 1887. 
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A03V0WN0 I5ON3M0W. -̂? ̂ AtD!Z^^Mg. ^ 3 ^ 6 ^ ^ l^ 6O's. 

M ny5r - kuu,. H 'Esimene weerand. 
M täis kuu. ,̂ >E., wiimne Weerand, 

P. püha. -— h. hommikul. ^- e.^!. enne 
lõunat. °— p- l« peals lõunat. — õ^Hhtul. -— p. 
päew pärast., — m. ehk minut- — k. kell. 
— ^ kroonu ehk Mkupüha. — , ^ M e M e 
päew, «mida Wen̂  usultsch pühitsewad. 

AsstO «wOOde haMnsed., 

Kewade, hakkab 8. Märtsil k. 5 h. 
Suwi hakkab 9. Juunil G 1 h. 
Sügise hakkab 10. Septembril k' 4 p. l-
M w hakkab 9. Detsembri! k. 10 e. l» 

^ ^GH'-'ckHa!^on H päikese ja 2 kuu' warjuW, 
M M esil^e M warjutns meil nähtun̂  W. 

WeM 'ktm Hrjutus on 16. Jau. M . kell 
I I , S. löp. ' t t ^ n . k, 3,39' h. 7 

Imüik päikese warjuws 36. -Juulil, hak. 
6,37' P. l-, lõpsstus k. 8, 49 õ. M W w juni 
Soomemaal, Tartus mitte nähtmv. 



.MMWIM^ 
M W W M M M 

walju Pantud Krja/MMMMa.' 



I«UWMNDMW 
<»iMMH',, 

I. P. p. K. 12-aastane 

10 Pühap.' Pauli Pcmnw 
11 EsMs., Higinus. 
12 Tsisip. ^ 

Hilarias 13,Kefln. 
,14 Neljap.! Robert 
15, Reede Felix 
16 Laup,, ' Erdmann. 

WüDMDMWDD 

ja palal' ̂  
raiumise i l -

Külm 



MWri 

Joan 2, 1. 

?) 0,48̂  h. 

Tormab, 
lumi 

Mumistab 
W Meeste 

8,ÜÜ' o. 

l 

Pilwes. 

'Sajab,, 
DWDW^^Nhrysostomlts 
DOWljup. s Kaarel 
M Reede Samuel TmsW. 
30 Laup. ^ ^udovica z 

4. P. p. K. Jeesus laewas. Mat. 8, 23. 

31 Mihap. s Polikarpus ! G i,L2' h. 

I. tõuseb päike kell 8, 44 m., läheb ̂ loM k. 3̂  39 m« 
l i . ., 8. 30 „ ' 4, 1 , 
21. ., 3, 10 „ H, 35 ^ 



1 Esmase 
'2 Teisip. 
3 Keskn. 
5 NeljaH 
5 ReedeD 
6 Laup.s 

,5. PWM 

7 PühcW 
8 Gmas. 
9 ^Teisip, 

M Keskn. 
11 Nsljap. ! Eüphrosyne 
12 Reede > Karolina 
13 Laup. ^ Beninga 

dab, nä 
palju und.? 

14 Pützap 
Ib EsmaZ 
3.6 Teisip. 

6. P. p. 

Valentin 

c^>. Mlü 

^ » 1,27' p. l . 



Aüinla Kuu. 

Konstanza 
Mordia 

Tormab ja 

tuiskab. 

DWWMp. 

Mse päew 
iktor 

Keisri sünd. p. 
Klaudius 

. Mat. 20, 1. 

Selge. 
<^ 4,56' h. 

Hirmus 
külm. 

Külm 
annab 

8. P. e. ülest. Külwaja. Luuk. 8, 4. 

Justus järele. 
Pauli päew. O 5,51' p. l. 

28 Pühap. 
29 Esmas. 

1. tLuseb Päike kell ?, 44 ml, lüheb looja k. 4, 52 m. 
11 k „ 7,20 „ ä, 16 „ 
21. « 6 ,51 ,, ö/V9 « 



1. P. Paastus Kristuse kiusamine. Mat. 4, 1. 

IZ Pühap. 
14 EsWHs> 
15 Tsisip,. 

^-16 5Mn. 
I7,Nchüp. ^ 

Ernst 
Matilde 
Longinus 
Palwe päew 
Truuta 

Tuul. 
Sajab 

E)N,37' s. 

lund. 



Mastu Kuu. 

NMWWWWWtcius 

M^HMame. Mat. 15, 21. 

Niiske 

2,11'>.l. 

Sula. 

Satab 

lund. 
züstu Maarja 

"l° 

Z, P. paastus. 

M Pühap. I Gustav 
-28 Esmas. Gideon 
29 Teisip. ^Lilipma 
30 Keskn. ! Adonis 
31 'Neljap. ! Toots 

Tuul. 

Sula. 

z> 1 0 , 3 7 ' y . l . 

Solge. 

l . tõusch päike kell 6, 28 m., läheb tooja MM^^R,M, 

31. ' ,̂ 5, 51 M ^ ' U 



April. 30 

1 Reede j Karja l a s k M D D M W M 
2 Laup. j TeodosiBG 

4. P. paastus. 5000 MMM 

3 Pühap. 
4 Esmas. 
5 Teisip. 
6 Kesln. 
7 Neljap. 
8 Reede 
9 Laup. 

WS' ' ^ . 

5. P. paastus. Jeesust wetakse kiwidega. 

jap. 
11 EsmaS. 
12 Teisip. 
13 Keskn. 
14M!j , 
lA^Meed 

Herman 
Iulius 
Justinus 
Kunni päew. 
Obadja 
Karistus 

Wihma 
nagu 

ua warrest. 

^) 7,52' h. 

Selge. 



, ' ^ i ^ 

WWzWWWDnstuse sisse-sõitmme. Mat. 21, 1. 

^iWDWMWmi H. p. j Wilu 
18WWWWW/ ^ 

tuul. 

Müristab. 

20,MWWMM 
**2M 

V ^ W D M M U W u Z m i n e . Mark. 16, 1. 

WWslsip.'1 ^. Lihaw. p. 
W7 Keskn. 

23 Neljap. 
29 Reede 
30 Laup. 

Anastasius 
Teresiü 
Raimund 
EraStus 

s-

Suur 
sadu. 

Selge. 

2.4I 

1. tsuseb päike k l̂l 5, 1 m., läheb looja, k. ?,̂  ̂  Z,M. 
11. ^ 4, Z-t ^ > /,, H > , U ^ 



Mai. 31 päewa. 

1. P. p. ü. 

1 Pühap. 
2 Gsmas. 
3 Teisip. 
4 Kestn. 
5 Neljap. 

""6 Reede 
7 Laup. 

Uskmata Toomas. I o M ^ M W W W M 

Wolbri B W M ^ V W i M 
SlglsmWMMWMWN''^ > 
^ leidmD 
LoreutW 

TvooOD 
Jetia ^W 

2. P. p. Ü. 

8 Pühap. 
*9 Gsmas. 
10 Teisip. 
11 Keskn. 
13 Neljap. 
13 Reede 
14 Laup. 

>ca 

StanisW 
Nigula 
Kordian 
Pankratius 
Nero 
Servatius 
Kristjan 

^7) 3,10'p^l» 
Wilu. 

3. P. p. Ü. Üürikese aja pärast. Joan. 16, 16. 

^15 Pühap. 
16 Esmas. 
17 Leisiy. 

Keisri kroon. 
Peep 
Herbert 

Päikse 
paiste. 
Tuul. 



Aehe Kuu. 

iWW^lZMMGlip 

^WM'W 

<2^ 

»! 

Wilu, 

2,23 p. l. 

4 

22 

Joan. 16, 5. 

Wihm. 

MW p. !Z-

Rp.^fWillem 

Soe ja 

ilus 

Z P. p. Ü. Õige palwe. Joan. 16, 23. 

29 Pühap. Maksimilian 
30 Esmas. Wigand 
31 Teisip. Alid> 

^ 
^ 

ilnt. 

1. tõuseb päike Z«ll >̂  '! 4, m.̂  

21. . " ') 

looja 'k.'8</16'm 



Juuni. 30 päewa. 

1 
**2 

3 
4 

Kestn. IGotschalk 
Neljap. 
Reede 
Laup. 

Taewa 
Liisu 
Fn5 

6. P. p. Ü. RõömyW 

5 Pühap. 
6 Esmas. 
7 Teisip. 
8 Kestn. 
9 Neljap. 

10 Reede 
11 Laup. 

Flavius 
Barnabas 

BonifaD 
ArtemiH, 
Lukretsia 
MedarduD 
Pööri päeRWM 

..12 
*"13 
*14 

Waimu wälja walamine. Joan. 14, 23. 

Soe «ja ilus. »ap. l . Neli Hüha 
Esmas.! 2. Neli püha 
Teisip. 
Kestn. . 
Meljap. 

3. Neli püha 
Wiidu 
Justina 
Nikander 

Puude wilus 

Ilm kisub 

pilwe. 



Zaani Kuu. 
' W c h ^ ^ ^ 

18 Homer 

Kolmainu I u m W W N Jeesus ja Nikodemus. Joan. 3,1. 

19 Püh 
20 EsM 
21 Tei 

' 22 K M 
MWZW 

iiu 

5,22^ h. 

Pugeb ämb
lik wõrku, 

stis wihma; 
tuleb ta 

wälja, siis 

M M W p . H "Mklls ja waene. Luuk. 16/19. 

WUPühap. 
27 Esmas. 
28 Teisip. 

*29 Kesln. 
30 Neljap. 

Ieremias 
7 magaja päew 
Iosua 
Peeter Pauli p. 
Pauli malest, p. 

G 7.46" h 

Aruldane 

kuiw. 

1. tõuseb päike kell 3, 0 m., läheb looia k, 9, 6 m^ 
11. ^ 2, 59 , O, M H 



Juuli. 31 päewa. 

1 Reede 
3 Laup. 

Teobald ü 
Heina MaMMK 

^ ^ ' ^ „ H.MMMM-

^Ouiwad 
loo 

2. P. p. K. 

3 
4 
5 

Pühap. 
Esmas. 
Teisip. 

6 Keskn. 
7 Neljap. 
8 Reede 
9 Laup. 

Õhtu söomP̂  

Kornel̂  
Ulrik ^ 
AnselnD 
HektorHZ 
DemetM 
Kilian 
Kirillus 

M 14, 26. 

ilmad. 
1,42' p. l. 

luristab. 

3. P. p. K. 

10 Pühap. 
11 Esmas. 
12 Teisip ̂  
13 Keskn-
14 Neljap. 
15 Reede 
16 Laup. 

?) 7,1Z" 

Ärakadunud lammas.^ W t k M M D W 

7 wennaste p. 
Emmeline 
Hindrik 
Mareti päew. 
Bonayent 
Npostl. lahk. 
Hermina. 

Haudunud 
wärwad 

määri nore 
maiguga. 

4. P. p. K. Olge armulised. Luuk. 6, 36. 

M Pühap. j Alexius ! Selge. 



Aeina Kun. 

6. P. p. K. Wariseeride õigus. Mat. S, 20. 

31 Pühap. ! Germanus 

1. tõuseb pmke kell 3. 18 m., läheb loojak. 8, 56 m. 



AUgUst. 31 päewa. 

1 Esmas. 
2 Teisip. 
3 Keskn. 
4 Neljap. 
5 Reede 

^6 Laup. 

7. P. p. K. 

7 Pühap. 
Z Esmas. 
9 Teisip. 

10 Keskn. 
11 Neljap. 
12 Reede 
13 La: ^. 

8. P. p. K. 

14 Pühap. 
*15 Esmas. 
16 Teisip. 
17 Restu. 

Peetr. wang. 
Hannibal 
August H 
DominicW 
OswM^W 
Krist.BlM 

4000 mehe M W 

Tõnu M 
Gottlieb H 
Romanns 
Lanritse h. 
Olga 
Klara 
Made 

Wale pryhwetid. 

Eüsebius 
Rukki Maarja 
Iisak 
Adele 

^ 

i 
! 

WU 

D< Päike ' 
Wrwetab. 
Müristamise 
Mwihm. 

^MMMv' 

WW8RW 
ZWW^^^W 
"̂ff̂ WMWW 
! '̂̂ ^?SW 

. '^^? 

Müristab. 

Mai. 7, 15. 

p. 
Selged 

ilmad. 

T 3,48' p. l. 



MKuse Kuu. 

18 Neljap. 
19 Reede 
20 Laup. 

Helena 
Sebald 
Bernhard 

Kou 

kärgatab. 

9. P. p.Wi Maja pidaja. Luuk. 16, Il 

21 MhapDMut 
22 EsmqWMMert 
M , IRNÄWMa^arias 

ärtle päew. 
jWPudwig 
" " 'Natalie 

^^Mnnp. Gebhard 

Wäga 

ja 

palan). 
» 6M h. 
WihM. 

50, P. p. K. Jerusalemma nkkumwe. LuuH 19̂  41. 

M M i l u 28 Pühap. "AuguUine 
2̂ 9 Esmas., Joan. fMm 

**30 Teisip. Keisri NMe p. 
31 Keskn. Rebela 

tuul.. 

3 1l,29' ö. 

1. tõuseb päike kell 4, 21 m., litheb loi,ja k. 7, Z3 m. 
N. „ 4, 43 „ 7, 2? .. 
21. - „ 5, 3 „ 6, I9 



September. 30 päewa. 

1 Neljap. 
2 Reede 
3 Laup. 

Ekidius 
Elisa^ 
Berta 

Sajab 

wihmaT^^ 

11. P. p. K. Wärisen ja M 

4 Pühap. 
5 Esmas. 
6 Teisip. 
7 Kestn. 

W Neljap. 
9 Rĉ de 

10 Laup. 

Weus 
Natanael 
Magnus 
Regina 
Maarja süW 
Bruno 
Poori päew. 

Muuk. 18, 9. ' ^ 
Da Kui puu 
KMDed pude-

12. P. p. K 

11 Püha'. 
12 Esmas. 
13 Teisip. 

"14 Kesln. 
15 Nelfup. 
16 Reede 

Kurt ja keeletu. 

Gerard 
Sirus 
Amantus 
Risti ülend. 
Nikodemus 
Isslobina 

tus 

Mürk. 7, 31.''W 

p. 

Seene 
wihm. 

Pilwes. 
T 10,6' e. l. 



M M i Kuu. 

13. P. p. K. Saamana mees. Luuk. 10, 23. 

15 Pühap. 
19 Esrnas. 
20 Teisip. 
21 Keskn. 
22 Neljap. 
23 Reede 
UMLaup M 

Tõnts -
Werner 
Iaana 
Mateuse päew 
Morits 

Kusea 
van. saam. p. 

Magust Vuna 

maitseb suu, 
Keda kannud 

õunapuu. 

G 4,4< p. l. 

M 
W . M KW7 Pidali tõbine. Luuk. 17, 11. 

>ühap. 
Mk"Esmas. 
Ä7 Teisip. 
28 Keskn. 
29 Neljap. 
30 Reede 

Kleophas 
Joan. õpet. p. 
Aadu 
Venzeslaus 
Mihkli päew. 
Hironimus 

Päikese 

paiste. 

V 6.53' h. 

1. tõuseb päike kell 5, 26 m.. läheb looja k. 6. 28 m. 
11. „ 5, 49 „ Z, 59 .. 
21. „ 6,12 „ 5 , 3 2 , , 



^ 7 
3! päewa. 

1 Laup. ^ Maarja kaits. p.̂  

15. P. p. K. Mammon. Mat. 6, 24. 

**2 Pühap. 
3 Esmas. 
4 Teisip. 
5 Kefkn. 
6 Neljap. 
7 Reede 
6 

Lõikuse püha.! Torm ja 
Simson 
Prants 
Amalis 
Siral 
Mali 
Samuela 

OMtzB 

tuul Toorel 
puul Puis
tab lehed 

Mllel kuM.̂  
lo,,hSM 

17 

16. P. p. K. 

9 Pühap. 
10 Esmas. 
11 Teifp. 
12 Kesl.l. 
13 Nsljap. 
14 Reede 
15 Laup» 

17. P. p. 

16 Pühap. 

FWUWW 
Nami linna surnu. " " M W M D W 

Jaak 
Mai 
Buxghard 
Walfried 
Angelus 
Kai 
Hedwig 

Pilwes. 

K. W« 

Tekla 

Auuk. 14, 1. 



Miina Kuu. 

17 Esmas. 
18 Teisip. 
19 Keskn. 
20 Neljap. 
21 Reede 

*22 L< 

Florentin 
Luuka päew. 
Ptolemeus 
Wendelin 
Ursula 
Kapsani M. p. 

Pisut lund. 
Wihm wiib 
lume. I lm 
on sume. 

W ^ 18. P.PZH., Suurem'M^ZMft. 22, 24. 

WWpützWMige usu püha 
^MwnWffHortensia 

MOReskn. 
Krispin 
Amandus 

W^"Neljap« ! Kapitolin 
W 8 Reede 

29 Laup. 
Siimon Juudas 
Edelhard 

W 1,30' h. 

Külmetab 

maa 

kõwaks. 

5,45' p. l. 

19. P. p. K. Alwatud inimene. Mat. 3, 1. 

30 Pühap. ! Absalon 
31 Gsmas. Wolfgang Pilwes. 

1. tõuseb päike kell. 6, 35 m., läheb looja k. 5, 3 m. 
11. „ 6, 58 „ 4, 35 „ 
^ 1 . ^ 7,22 „ ' 4 , N „ 



Mowember. 30 päewa. 

1 Teisip. 
2 Keskn. 
3 Neljap. 
4 Reede 
5 Laup. 

Pühade päew 
Hingede päew 
Tileman 
Otto 
Lotta 

Tali tuleb 
tormiga. 
Rahwas 

sõidab saa
niga. 

20. P. p. K. Pulma riie. Mat. 22. 1, 

6 Pühap. 
7 Esmas. 
8 Teisip. 
9 Keskn. 

10 Neljap. 
11 Reede 
12 La'.Y. 

Leonhard G 
Enno 
Alexandra 
Teodor 
Märd i päew 
Martin piiskop 
Joonas 

'MM 
Külm.eW 

21. P. p. K. Kuninga mehe poeg. Joan. 4> 47. 

13 Pühap. ! Eugen 
^14 Esmas. z Keissnnna s. p. 

15 Teisip. ! Leopold 
16 Keskn., . Lttomar 
17 Neljap. Huqy 

C 6, õ^ ö. 

Pilwes. 

Tuiskab. 



Mlwe kuu. 

18 Reede 
19 Lar 

Alexander 
Elisabet 

23. P. p K. Kawal sulane. Mat. 18, 23. 

" 2 0 Pühap. 
M l Esmas. 
L M Teisip. 
MMskn. 
DWMeljap. 
WWeede 
MWMaup. 

Surnute püha 
Maria ohw. 
Kristina 
Eleonore 
Iosias 
Kadri päew 
Konrad 

G 11,36'e.l. 

Hobuseid ja 
elajad kraa-
sitagu tihti. 

O W . tul. P. Kristuse sissesõitmme. Mat. 21; 1. 

>^7 
38 
29 

Pühap. 
Esmas. 
Teisip. 

30 Kesln. 

Mabu 
Günther 
Ewart 
Andrese päew 

Pilwes. 
3. 8,25'. h. 

Lund. 

1. tõuseb päike kell 7, 49 m., läheb looja k. 3, 46 m. 
3,27 „ 11. 

21. 
8, N 
8. 31 3,14 ,. 



Msember 31 päewa. 

1 Neljap. 
2 Reede 
3 Laup. 

Arnold 
Kärsna 
Kola 

Tuist ajab 
hanged õue. 

2. Krist. tul. p. 

4 
5 

«« 

Pühap. 
Esmas. 

6 Teisip. ' 
7 Keskn. 
8 Neljap. 
9 Reed^ 

10 Laup. 

Wiimse päewa tähed. 

Varba 
Sabina 
Trooni pär. Wp. 
Antonia 
Maria saam. 
Pööri päew 
Iudit 

Luuk. 21. 25. 

Pikad W 
külmad ö^ 

pilWWD 

N 
s. Krist ml. 

11 Pühap. 
12 Esmas. 
13 Teisip. 
14 Kestn. 
15 Neljap. 
16 Recde 
17 Laup. 

p. Ioannes wangis. 

Woldemar 
Tiili 
Lucm 
Nrkafias 
Johanna 
Alwina 
Hinno 

Mat. 11. 2. M 

Kui nüüd 
lund ei 

sada, sils 
T 7.29' h. 

sadab wist 
tüll tuld 
ja tõrwa. 



Zöulu kuu. 

4. Krist. tul. p. 

18 Pühap. 
19 Esmas. 
20 Teisip. 

M l Keskn. 
W5 Neljap. 
KO Needo 
WlIHaup. / 

Ioannese tunnistus. 

Kristoph 
Lõt 
Aabram 
Tooma päew 
Beata 
Tohwer 
Aadam ja Eewa 

Joan. 1. 19. 

Tuisand 
teed. 

Selge. 
O 4.40' p. I. 

Tuiskab. 

» 
MOM 
M ^A WWöulu p. Kristuse sündimine. Luuk. 2. 1. 

M 5 Pühap. 
Mtz Esmas. 
^27 Teisip. 

28 Keskn. 
29 Neljap^ 
30 Reede 
31 Laup. 

1. Jõulu Mha 
H Jõulu hüha 
5 Jõulu püha 
Suita laste p. 
Noa 
Dawid 

^ Silvester 

Torm 
möllab. 
Selge. 

3 1.51' h. 

Sajab. 

1, tõuseb päike kell 8. 4? m7; läheb loosa k. 3. 8 m. 
11. „ 8. Z3 / 2. 6 „ 
21. „ 8.46 „ 3. 17 „ 



2ss 

Aeisri lähewad sugul^stv. 
Aleksander Kolmas Aleksandrowitsh 

Weneriigi Keiser ja Isewalitseja, Poola 
kuningas jne, sündinud 26. küinlak. 1845, 
walitseb 1. paastukuust 1881. 

M a r i a Weodorowna, Keisrinna, Daani 
kuninga tütar, sünd. 14. talwel 1847, laulG 
tud 28. wiinal. 1866. D 

Nende lapsed: D 
1. Suurwürst ia troonipärija Nikolai A l e D 

sondrowitsh, sünd. 6. lehek. 1868. " W 
2. Suurwürst Georg A leksandrowiW 

sünd. 27. jürik. 1871. ^ W 
3., Suurwürstana Kseenia AleksmH 

drowna, sünd. 25. paastuk. 1875. H 
4 Suurwürst M i h a i l AleksandrowitW 

sünd. 22. talwet. 1878. 
5. Suurwürstana Olga Aleksandrowna, 

sünd. 1. jaanik. 1882. 
Keisri Härm wennad ja õed: 

1. Suurwürst Wlad imi r Aleksandro
witsh, sünd. 10. Mik. 1847. Tema abi
kaasa: Suurwürstina Maria Pawlowna, 
sünd. 2. lehek. 1854. 

2. Sun ss Aleksei Aleksandrowitsh. 
sünd. 2. näärik. 1850. 
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3. Suurwürstmna War in Aleksandrowna, 
sünd° 5.wimak. 1353, laulatud 1874 Ing
lise printsi Alfred v. Edinburgi abikaasaks, 

4. Suurrrüvst Sergei Aleksandrowitsh, 
sünd. 29. jürik. 1857. 

5. Suurwürst Pawel Aleksandrowitsh, 
sünd. 21. mihklil 1860. 

Keisri Härra onud ja tädi. 
1. Suurwürst Konstantin Nikolaewitsh, 

sünd. 9. mihklit. 1827. Tema abikaasa: 
,. Saksen-Altenburi härtsogi õde Aleksandra. 
M Suurwürst Nikolai Aleksandrowitsh/ 

sünd. 27. heinak. 1831. Tema abilaasa: 
Õldenburi printsi tütar Aleksandra Petrowna. 

M Suurwürst M i h a i l Nikolaewitsh, sünd. 
" 13. wiinak. 1832. Tema abikaasa' Baadeni 

suurhärtsogi tütar Olga Weodorowna. 
T. SuurwürttinnaOlga Nikolajewna, sünd. 

80. lõikuser 1822, laulatud 1846 Würtem-
beri kuningaga. 

Laada hiiewad. 
Näär i kuul : 7. Riias, Wõrus, 3 p., Tar

tus 3 niid., Orgital (Märjamaa kih.). Heinastes 
2 p. 8. Walgas 2 p. 10. Haapsalus 2 p. 
17, Koluweres (Kullamaa kih.) 2 p. 25. Pär
nus 3 p., Wolmaris 6 p. 26. Keblastes 2 p. 
27. Rakweres 2 p. 
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Kindla 3RNl: 2, Balti.skis 2 p., Wiljandis 
ja Walgas 8 p., Wõrus 1 p. 4. Tartus 2 p. 
6. Paides 2 p., Narwas 4 p. -12. Kuresaares 
10 p. 15. Wiljandis 3 p., Riias 8 p. 18. 
Iõhwis 2 p. 22. Wõrus 8 p. 25. Wolmaris 
2 p. 26. Kiwilo kõrtsi juures (Harju-Jaani kih.) 
2 p. 37. Lemsalis 2 p. 

Paastu kuul : 4. Audrus. 7. Lihulas, 
Raplas 2 p. 10. Wasknarwas 3 p., Peeters 
buri kuberm. Oudowa kreisis Stragonowa kirW 
juures 3 p. 14. Kuresaares l p . 15. PaideV 
2 p., Kokora mõisas, Kallaste Alas 2 p. M 
Keilas 2 v. ' ^ 'H 

J ü r i t u u l : 10. Wõrus 2 p. 14. WyOD 
tas (Rannu kih.) 2 p. 18. Pärnus 2 p. W 
Alamustes (Kanepi kih.) 1 p. 20. P M W 
Anio m õ i ^ (Harju-Jaani kih.), Nuustakul 2W 
31. Walgas 2 p. 23. Wolmari m. 1 p. 25̂ l 
Wana-Sakenhowis 1 p. 28. Illingis (Waftss-
linna kih.) 1 ^. 27. Palmsis (Kadrina W.) 
3 p. 28. Wiljandis 2 p. 

Lehe t u u l : 1. Karilatsis 2 p. 2. Rakweres 
2 p. 9. Wõõbsus (Räpina kih.) 2 p. 

Jaan i t u u l : 3. Loodi mõisas. 10. Mustwe 
alewis 3 p. l i . Wõnnus 8 p. 16. Rakweres 
2 p. 20. Riias 3 nad., Paides 2 p., Wõrus 
l p . , Tallinnas 2 nad, Palmsis (Kadrina kih.) 
3 p. 22. Wiljandis 2 p. 23. Keilas 1 p. 
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M . Malgas I p. 26. Tarwastus 1 p. 27° 
Tallinnas 8 p. 29. Tartus ja Loodi mõisas 2 p. 
'' O e n m kwul : 2/Pärnus ja Karksis 2 p. 
10. Kuresaares 10 p. 20. Riias 3 p., Pärnus 
3 näd. 26. Wolmaris 1 p. 

/KVikttse kUult 1. Saaremaal Sere mõisas 
3,p. 10. Walgas I p., Lemsalis ja Motsekcttsis 
J p. 15. Helmes 2 p. 24. Ruhjas ja Watzw 
mõisas (Suure-Jaani kjh.) 2 p.. Kose jü Noosi 
mõisas. 28. Kilinqiö (Saarde kih.) ja Wõrus 
1 p. 29. Lelles (Wändra kih.) 2 p. 30. Kantsi 
mõisas 1 p. 

M i h k l i k u u l : 1. .Kuresaares ja Torgu mmZaö 
3 p. 2. Tammistes ja Abjas 2 p. 4. Räpinaö 
2 p. 5. Muhjas ja Sindis 2 p.M. Taageperas 
1 p. 8. Rõuge ja Põlwa kiriku juures 1 p,., 
Tartus 3 p 9. Kaswas (Tõstamaa kih.) 1 p» 
10. Oldres Helme kih.) Sürgawere ja Paides 
2 p. Muhumaal 4 p.. PatMlas ja Mõnistes 
I p,, Wana-Salmsiö 2 p. 13. Pöömweres ja 
Wana^Antsmõisas 1 p. 14. Haapsalus 2 p. 
15, Kuresaares, Põltsamal ja Ptterburi kuberm. 
Oudowa kreisis Stragonowa kiriku juures 2 p., 
Koorte, ja Salatsi mõisas 1 p. 16, Kirepis 
(Nõngu kih.) 2 p. 18. Audrus 1 p. 20. Wänd' 
Qw J p.,, Narwas'3 p. 21. Sannas ja Wob 
mmriK 1 P., ?^altiskis 2 p. 20. Uue mõisas 
Warju maal). 2Z- Palmsis (Kadrina kih.) 3 p. 
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24. Wiljandis, Wõrus ja Lihulas 2 p. 26. 
Talwas ja Kuresaares 3 p., Pärnus 2 p, 2!>. 
Alatskiwil ja Walgas 1 p., Tartus, Rakweres, 
Keilas ja Keblastes 3 p., Rawanurmes (Wastse-
linna kih.) 2 p. 30. Raplas. 

W i i n a k u u l : I . Käärmas, Heinastes ja 
Kuresaares 3 p. 4. Koluweres, Iöhwjö ja 
Nuustakul 2 p. 5. Wõõbsus ja Awinurmes 2 p.! 
6. Tarwastus ja Lutsnikus Z p., Iõelehtmes. 
7. Wõrus 3 p. 9. Lemsalis ja Taalis (Tori 
kih.) 2 p. 10. Kous ja Kassinurmes 1 p., 
Moisekatsis (Põlwa tih.) 2 p. 11. Laatres 2 p. 
15. L''stiweres, Weske mõisas ja Oriku mõisa 
kõrtsi juures 2 p. ^6. Wõnnus 2 p. 18. Sin
dis ja Mõnistes 1 p. 20. Loobus (Wasise-
linna kih.) ja Rõusas (Wändra kih.) 2 p. 22. 
Nissis 3 p. 28. Wolmaris 3 p., Iõgewal 
(Laiuse,!', i 2 p. 

T a l w e k u u l : 1. Tartus 2 p. 6. Pattis 
1 p. 10. Ruhjas, Paides ja Wõrus 2 p., 
Mustwees 3 p. 15. Woltwetis ja Wigalas 2 p. 
Do. W.lgas 2 p. 25. Wiljandis ja Wolmaris 3 p. 

J õ u l u k u u l : 1. Wasknarwas 3 p., AlaWiwil 
(Kodawere lih.) 1 p. 5. Pööraweres (Jakobi kih.) 
1 p. 6. Wõõbsus 1 p. 10. Riias 4 näd. 12-
Märjamaa kiriku juures 2 p. 16. Paides 2 p. 
19. Pärnus 2 p. 27. Walgas 10 p. 
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M pühapäewa õhtupoolel. Päike oli 
madalale wajunud ja ta säiendawad 

kiired kuldasiwad kase latwu, mis õrna tuule
hoo ees tasakeste kahisesiwad, nagu tahaksiwad 
nad imeasju jutustada. Aga kes mõistis 
nende keelt? Küll räägitakse, et muiste mõ
ned linnu keelt mMnud, aga et mõni ta kase 
keelt mõistnud, sellest ei ole keegi sõna lausunud. 

Wosa Mart astus aeglaselt kaasiku äärt 
mööda edasi. Ta kuulatas wist lõukese laulu, 
kes ta pea kohal uinutawaid ohtu musisid 
weeretas. Kena neiu hääl kolas kaasikust, 
mida kuuldes Mcrt seisatama M Mart 
oli suur laulu so^er, ja kudas wõisiwad 
med sõnad tema südant liigutada: 

Nsinda siin puude wilus 
Kõnnin mina rahuta jne. 

Laulja hääl waikis. Mart jäi tükiks ajaks 
kui sammas seisma. Ta oleks hea meelega 
rohkem himustanud kuulda, aga laul oli 
otsas. Wiimaks halkas ta edasi sammuma. 

Mart oli Wõsa talu sulase poeg ja 
M m noor mees. Ta oli alles mõne nä-
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da!ü eest oina wanematega NZfale tltlnud 
ja ei tundnud ümberkaudseid inimesi palju^ 
ka laulja oli temale tundmata. Mart jõus 
dis kodu. Ikka ja ikka helises kaasikus kuul
dud laul ta kõrwus. Mart liikus otse km 
unenäus ja laulu hääl oli otse kui inglite 
hääl; nii ilus oli see tema meelest olnud. 

„E i tea, mis meie Mardil ometi peaks 
olema," ütles isa nädala sees tihti eluale, 
sest ta ei saanud Mardi olekust mitte aru. 
Mart aga mõtles: pühapäewal tahan oige 
jälle kaasikusse minna, seal ehk saan seda 
ilusa häälega lauljat jälle näha ja kuulda. 
Tu oli r 'e kindel selles mõttes, et laulja 
sel ajal pidi kaasikus olema, 

Ja tõeste oli Mart pühapäewal peäle 
lõunat kaasiku ääres. Tükk aega oli ta juba 
ootanud oma wiiulit waadates ja seadides, 
sest ta oli ka wiiuli mängija. Pimm, 
põmm, põmm! tõmbas ta mitu korda wiiuli 
keeli, nagu tahaks ta lauljale märku anda, 
et laulma peab hakkama, aga i laulu Mäl t 
kuskilt kuulda. Pitka mööda jäi Mart sooU 
päewa tass tuikumu. 
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Lau! „Õrn ööpik, kuhu tõttad sa?" 
kõlas hellalt läbi kaasiku. Esimesi sõnu 
kuulis Mart läbi une. Üles ärgates ei 

^tulnud talle meelde silmigi unest ära, õõ
ruda ; need oliwad ka muidugi juba pärani 
nagu keldri luugid. Mart tõusis püsti ja 
sammus laulja poole. Laulja hakkas seda
sama laulu teist korda laulma, km Mart 
ta juurde jõudis. Laulja ehmatas wõerast 
häkitselt ensft ees nähes ja jüi wait; isegi 
Mart kohkus, märgates, et ta neidu ehma
tanud oli. Ta palus neiu käest andeks, et 
ta laulu seganud, mida see ta lahkel sõ
nal wastas. Äärt ei pannud esiti tähelegi, 
et pVõsa taga weel teme neiu istus ja pärga 
punus. Mardi häält kuuldes aga terawaste 
ta õtsa wahtis. 

Mart nägi, et laulja neiu nii ilus ei 
olnud kui ta, esiti arwanud, aga lahke wõis 

^ ta küll olla. Mart palus neidu, seda laulu 
^ weel kord laulda, see olla wäga ilus ja 
Mgutcny. Neiu punastas. Mardi palwet 
^Mldss ja hakkas laulma. Mart oleks hea 
M M f M ltgi laulnud., aga ei tmmud,sedü laulu. 
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Oli neiu laulu lõpetanud, Pauts ta, 
st Mart oma wiiuliga wahest ka sinna tu
leks ja mängiks. Teine neiu, see oli Muru 
talu tüdruk Eewa, astus ka põõsa tagast 
wälja ja kordas sedasama palwet ning kü
sis, kas Mardil mittetä na wiiulit ligi ei 
olla. Mart ütles olewat ja läks otsima; 
neiud astusiwad talle järele. Mart otsis 
küll, aga ei leidnud wiiulit kuskiltgi. Ka 
neiud aitasiwad otsida, aga asjata. Wiiul 
oli ja jäi kadunuks. Neiud lubasiwad kuu
latada, kes wiiuli ära wiinud, ja Mart 
pidi neist 'lma wiiulita laWma. LnhkMs 
kinkis Muru Eewa walmis saanud pärja 
Mardile, mida Mart lahkeste wastu wMis. 

Mardil oli see imelik, et Need neiud 
teda tundsiwad, kuna tema neid tt tunnud. 

Kuhu jäi aga wiiul? Lugu oli umbes 
nõnda: Muru karjapoiss oli kaasikust mööda 
läinud ja wiiuli künka otsast leidnud. Ta 
Mksutas wiiuliga õhtuni. Kodus sai karjaa 
poiss tüdncku Eewa käest kuulda/ et Hs 
Wõsa Nardi Viiul olla. Karjapoiss MÄB 
-terwe nädala ytsa wiiulit müngimO, püha< 
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päewal läks ta seda Wõsale wiima. W3-' 
sal küsis tu Mardi käest, mis niisugune pill 
maksta. Mart ütles kolm rubla makswat. 
Kohe mõtles karjapoiss hoolega raha ko
guda ja niisugust pilli oma. 

Mart tõttas õhtu poole tuttawasse 
kaasikusfe. Ta lootis lauljat ehk wahest 
sääl näha saada, sest selle i lus hääl ja 
tema kuju ei tahtnud Mardi meelest minna. 
Mart ei eksinud; laulja, see oli Ridma-talu 
peremehe tütar Tim, ja pärja kinkija Muru 
Eewa oliwad kaasikus. Nüüd mängis Mart 
mitugi lugu wnuligO ja neiud keerutasiwad 
tantsu. Päras, poole laulsiwad nad wee! 
Viiuliga kokku ja lahkusiwad siis rõõmsalt 
üksteisest. Tiiu oli Mardile nii armsaks 
läinud, et ta poleks tahtnudgi temast lahkuda. 

Kord tuli Mart wäljapoolt ja juhtus 
Nidwa Tiiuga karjamaal kokku, kes para-
Mte poole lats. Mart 
arwas paraja aja olewat oma südant Tiiule 
awaldada, astuO ligi ja ütles et ta Tiiut 
MmMadü, ja Ha Tim tõendas, et ta Marti 
Mmustada. Nad tõutasiwad üksteisele, st 
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neist paar pidi samna, km wanemad aga 
seda lubawad. 

Mart rääkis oma armastuse lugu ko
dus wanematele, kes sellega la wäga rahul 
oliwad. 

Ühel sügisesel pühapäewal sõitis Mar t 
isaga Ridwale. Nad nõudsiwad peremehega 
kottu. Juhatad: taha kambrisse, kus pere
mees oli. Peäle teretuse hakati kõnelema 
talu. asjadest ja kõigest, mis aga meelde 
tuli. Jutt käänas ka karja peäle. „Meil 
on õhwake ära jooksnud, ei tea, tuhu ta 
läinud," ütles Mardi isa wiimaks. ,Meie 
tulime waa ama, et ehk wahest on siia tul
nud. Ta oli pika, sirge kehaga ja iseära
nis ilusa häälega, nagu Mart temast jutus
tada teab." Peremees sai wäga hästi aru, 
et see jutt kosja asja pidi tähendama: siis 
pidiwad need Tiiu kosilased olema. Aga 
Tiiut Mardile anda, seda ei tulnud temal 
meeldegi. „Meie ei ole siin pool ühtegi 
öhwakest näinud," ütles Rldwa peremees. 
^Kahjul Peate teda küll mujalt otsimas 
Perenaine^ Tiiu emâ  kes jutu äjal'kanM 
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risfe oli tulnud, ei lausunud sõnagi sekka. 
„Siis ei luba teie oma tütre Tiiu kätt 
mitte Mardile?" küsis lõppeks Mardi isa. 
, M wõi lubada," ütles Ridwa peremees 
ja andis jutu sees mõista, et rikkus seda 
wahe! teeb. 

Mart pidi ŝaga tühjalt kodu minema; 
kosjad oliwad tagast lükatud. Küll oli Mart 
kurb, et asi mi läinud, aga mis wõis ta 
sinna parata. 

Peäle kosja käigu oli Mart alati nuk
ker ega läinud naljalt kodustgi wälja; alati 
tegi ta hoole,,' tööd. Enne wõttis ta wa
hest pudel õlut ehk naps wiina, aga nüüd 
ei nähtud teda iialgi üle kõrtsi läwe astuwad 

Ridwa Tiiu nuttis tihti, kui ta üksi oli. 
Isa ja ema käskisiwad küll tühja kurbduft 
maha jätta ja seletaftwad, et Mart temale 
mitte meheks si oleks kõlbanud, sest ta olla 
-kehwa; aga Tiiu meelt ei suutnud nad 
-mitte rõõmsaks teha. 

Kewade oli juba kütte jõudnud ja ab-
kattis weel jõgesid. Mart tuli 

Wisa poolt; ta oli mõisa aedniku käest 



40 

enesele noori õunapuid tellimas täinud. Ta 
läks Ridma talu lähedalt joe äärt mööda 
edasi. Ridma talu rahwast joe ääres nä< 
hes mõtleb ta, et sääl midagi tähtsat peab 
olema ja astub sinna poole. Eemalt näeb 
ta jões midagi liigutawat. Lähemale as
tudes kuuleb Mart selgeste, kuida Ridma 
Tim hüüab: „ Päästke mu isa, päästke! Ta 
upub, ta upub!" Mart näeb nüüd, kuidas 
Ridma peremees wee alla wajub. Weel 
tõuseb ta wee peäle ja saab katki murdu
nud jää äärest kinni rabada. Hobune on 
aga ühee saaniga wee sees. 

Keegi ei julge Uppujale appi minna: see 
oleks ka otse hukatus, kewadise õhukese jää 
peäle minna, kus iga silmapilk wõib sisse 
langeda ja kangeste wootaja wesi alla wiia. 

Mehed katsusiwad lati õtsa wee sees ole
jale ulatada, aga ei ulatanud: ja mis pidi ta 
selle latiga tegema? Muud abi ei nähtud, 
kõik oliwad otse kui peata kstnad. Peremees 
wajus wees Na sügnwamale; ta kued oliwad 
wäsinud ja wesi ulatas lõuani. „Appi! appi!" 
hüüdis ta wecl nõdra hoälsga. Aidake M ü ! 
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hüüdis Tim ja tahtis jää peake jooksta, Mart 
sai teda weel kinni wõtta, Mart käskis Tim 
M u i Holda, wiskas kaks käes olewat latti 
jau peäle ja hakkas neid mööda uppuja 
poole ruttama. 

Mehe käed libisesiwad jää kullest lahti 
ja ta langes wee alla, Mart kargas teniale 
järele. Silmapilk läks mööda, ilma et midagi 
näha oleks olnud, mõni üles tulew wut! tähen
das weel kohta kuhu mehed wajunud. Kaldala 
kuuldi weel Tiiu häält:' „Nüüd nad wajuwad, 
nüüd upuwad mõlemad!" Tim rabeles ja 
tahtis neile jänls rutata, aga kaks tugewat 
latt hoidsiwad ^da kõwaste kinni. Koik ar
wasiwad juba, ei wesi mõlemaid mehi jua alla 
ajanud, kui Mardi pea wee peäle tõusis, 
Mart wedas teist ligi. Teine kallas ei ol
nud kaugel, sinnapoole ujus Mart oma koor
maga. Aga kuida kaldale saada? Nart 
ronis, teise kaega Ridma peremeest hoides 

' jää peäle ja tõmbas siis teise järele, aga 
' nii pea, km mõlemad jää peäl ollWad, lan

ges see pragisedes alla ja mehed oliwad 
Mehi wees. Lained käisiwad weel üle peade 



ja siis ei nähtud neist märkigi Nüüd oli
wad ometi külma lainete kaissu langenud. 
Aga ei! Weel paistis kord käsi wee pinnal, 
siis weel teine. Mehed tõusiwad wee pinnale. 
Nüüd ujus Mori rahwa poole. Ta ronis 
uueste jää ääre peäle, aga see murdus 
tohe. Seekord teadis ta paremini hoida 
ja ei langenud mitte wee alla. Ta katsus 
ühe käega jää äärt purustada, kuna ta 
teist tatt mehest ei usaldanud lahti lasta. 
Juba puutusiwad lati otsad peusse. Ta 
rabeles jää peäle ja tahtis teist ka järele 
tõmmaw, aga asjata. Ta oli nii wäsi
nud, el kauem poleks jõudnud wee pinnal 
seista, see oli see kõige hiljem silmapilk, 
mill ta weel ennast päästa oli jõudnud. 

Üks kaldal oleja tahtis mööda latti 
appi minna, aga jää pragisemine hirmutas 
teda mõne sammu peält tagasi. Mart 
puhkas pisut, siis latsus ta uueste sees ole
jat wälja tõmmata ja tõeste läks see 
temal korda. 

Kaldal olejad waatasiwad seda psne-
wusega peält. Tiiu hoidja unustas hbid-
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Misi,, NKM pääsis jü ruttas jää peäle. 
Jää pragises jalgade all, sest ta ei astu
nud mitte lattide peäle, aga ta ruttas tui. 
tnwadest kantud edasi, ilma et sisse oleks 
langenud. Mardi juure jõudes aitas ta 
isat kanda. IKä pragises waljuste kand
jate al l ; kaldalt waatajad arwasiwad neid 
iga silmapilk jää alla langewat. Pikka
misi jõudsiwad kandjad kalda poole. Wesi 
jooksis läbi iää aukude üles. Nüüd oli 
waljem pragin, koorem langes. Tiiu ei 
olnud lati peäle astunud, waid jää peals; 
jää murdus ia jalgade all ja ta langeb 
Mart rabas ruttu ta käest kinni ja tõm
bas tsma wälja. Nüüd hakkasiwad nad 
uueste ettewaatlikumalt kandma. Kõikide 
rõõm oli suur, kui kandjad kaldale jõudsiwad. 

„Isa, isa!" hüüdis Tim ja langes 
ifals kaela, aga ei isa enam liigutanud, 
tu oli külm ja sinine. Teda kanti ruttu 
kodu, wõntsuwdi, suud alaspidi hoides ja 
M u t i keha, wiimaks pandi sooja tekkide 
si.D. Pika waewa järele ärkas ta wiimaks 
M ^ , Ka Tiiu ja Mart oliwad äratamise 
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juures abiks olnud. Mart langes jõue
tult tooli peäle, temal oli palaw saanud 
ja fee oli seekord just hea. Ta tahtis 
kodu minna, aga teda ei lastud. Aa pidi 
kuiwad riided selga panema ja sooja tuppa 
jääma. .Ka Tiiu sai nüüd pisut aega 
kuiwi riideid selga panna. 

Perenaine keetis ruttu rõõska piima 
ja andis haigele juua; ka Mart ja Tiin 
pidiwad seda jooma ja siis kasukate alla 
heitma, et keha higistaks, siis saada hai
gus eemale peletatud ehk nõrgestatud, 

Tvu isa oli rängaste haige ja jamp
sis ; ka Hiiu ja Mart oliwad haiged. Toh
ter käis mõisas ja sõitis Ridwalt mööda. 
Perenaine palus teda oma haigeid waatama 
tulla. Tohter oli lahke ja hea südamega 
mees ning tuli kohe. Peremeest läbi waa
dates raputas tohter kurwalt pead, mis 
temal niipalju pidi tähendama: kahtlane 
asi, ehk: wähe lootust. Tiiu ja N a M 
haigused ütles ta aga kergema Ilema A 
kui nad külma eest saada hoitud, sus- wõida 
Würsti terweks saada. Tuhaku suUsutaDW 
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keelas tohter, sest,fee M i d a tiisiknst füM- , 
,tada.' Hm ta tuulis, st Pa r t sugugi 
piipu ei tombazvat, siis kiitis ^ sedü wäga. 

teslys tohter. 
Mardi enza oli la Ridwale tulnud pers-

naisele appi tWama. Tihti rääkis Tim 
ema Mardi eniale pisarsilmil, kuida Mart 
tema mehe ja M r e weest wälja toonud ja 
ära päästnud. Ta hulkas mitu korda Mardi 
emale tänades taela ümber. „OH km ma 
tohiks Mardile ta teu eest tänu awaldada, 
ma langeksin kohe tema kaela ümber ja kal< 
listaksin teda kui oma poega, aga tohter 
keelas seda Hwaste Hra: selle läbi saada 
haige närwid äritatud ja see olla hoopis 
paha." Ni i ütles Tiiu ema tihti 
ja lisas sinna weel,,;uurde: ^Saksad on 
õrnad ja arwawad, 'et talupojad ka nii 
õrna kehaga on. Nis aga närwid on, 
seda ma, ei ta. Kui ma selle hsa tohtriga 
teme kord weel kokku saan, siis tahan ma 
seda järele pärida. 

> Mart ja Tiiu saiwad terwemaks, aga 
Tim isa oli Na wse,l raskeste haige maas» 
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Mardi isa oli hobusega Ridwale tulnud ja 
tahtis Marti kodu wiia. Mart oli ammugi 
tahtnud kodu minna, aga perenaine ja Tim 
ei lasknud teda mitte, nüüd aga ei jõudnud 
nad teda enam keelata. Aga mils tõttab 
Mart kodu? On temal siin nii halw? Nii 
mõtlesiwad Tiiu ja ema tihti. Mardil oli 
aga hoopis teme mõte. Km ärapõlatud 
kosilane ei tahtnud ta siin tundigi wiibida. 
Ehk ta küll oma kõige armsama lähedal 
wiibis, siiski tahtis ta süda lõhkeda, et ta 
Tiiut mitte omaks ei wõinud nimetada: see 
oligi se? põhjus, miks Mart kodu kippus. 
Lahkuda pigistas perenaine sooja südamega 
Mardi kätt ja palus, kui terweks saab, 
teda siis Ridwale tulla, mida Nart ka lubas. 
Perenaine oleks küll hea meelega Mardi taela 
ümber hakanud ja talle suud annud, aga ta 
kartis seda hirmust neeru haigust, wõi kui 
das tohter teda nimetas. Ta ei teadnud 
mitte, kui hirmus see pidi olema,, ja Mar
dile ei tahtnud ta kõige wähematgi hüda 
kaela saata. 

Ühel piiOwal astus Wosa N.irt M w a 
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Poole/ Ta oli küll juba terwe, aga haiguse 
järele ülles nsrü Ridwa one jõudes rut
tas perenaine talle wastu. Mart teretas. 
Perenaine hakkas Mardi kaela ümber, kal
listas ja suuteles teda tüki aega. „ Tänan 
sind tuhat korda, sa hea laps!" ütles pere
naine pisarsilmil mitu korda. „ I lma sinu 
abita oleksin ma neist mõlematest ilma." 
Mart oli ootamata wastuwõtmise üle wäga 
liigutatud, aga see hirmus haigus, haiguse 
nimi oli perenaisel süütumaks meelest ära 
läinud, see haigus jäi tulemata. 

Nad astusiwad kambrisse. Peremees 
tõstis oma nõrga pea ülesse, kui kuulis, 
et wõeras sisse astus, pidi aga nõrkuse 
pärast jälle langeda laskma. Tiiu tuli ka 
kambrisse. Mart teretas teda, mille peäle 
neiu kahwatanud palgele kerge puna tõusis. 

Perenaine oli luulba saanud, et toh
ter täna mõisa sõita. Ta käis tihti wäljas 
waatamas, et wahest juhtub teda nägema. 
Mitmekordse waatamise pääle nägi ta ometi 
töldK tasa tulewat. Ta ootas ja waotas 
— tõld oli tühi.. Eemalt tuli mees jala; 
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see pidi wist küll tohter olemas nagu Ridwa 
perenaine arwas, aga tõendada ta weel ei 
wõinud. Tõeste oli lähemale tulija hea 
tohter. Perenaine teretas teda ju eemalt.» 
Tohter küsis haigete järele, ja kui perenaine 
palus haigeid waatama tulla, tuttis tohter 
lahkeste palwet. 

Tohter waatas ja katsus peremehe hai-
gust hoolega läbi ja arwas teda terweks 
saawat, ehk küll aega mööda. Ta kirjutas 
ka rohu tähe, nagu perenaine neid ju mitu 
tükki t" käest enne toonud. Ja kõige selle 
eest ei wõtnud ta ühtegi hinda. Perenaine 
tänas tohtert nii kuidas ta mõistis, sest 
ümber kaela hakata ta ju ei tohtinud. Ta 
küsis ka, mis see neeru haigus peaks olema, 
millest tohter enne rääkinud. Tohter ütles, 
et see rnitte neeru, waid nürwu haigus wõi 
äritus, millest ta enne rääkinud. Närwid 
wõi pudusooned olla igas keha liikmes. Nad 
olla nii peenikesed, et neid palja silmaga 
näha ei wõida. Nende pesapall, kus nad' 
loik kokku puutuwad, olla pmiM. Rasketa 
meele liigutuste juures saada nad ifeWniG 
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äritatud ja oma toimetuses eksitatud. Nii< 
suguseid närwisid olla koguni wiis jagu, 
nimelt: tundmise ehk katsumist, nägemise, 
kuulmise, hcnsutamise ja maitsmise närwid. 
Perenaine kuulas seda seletust ristis kätega 
peält. See oli temale otsegu ime ja seda 
koit teadis tohter peast. Määramata tarkus! 

Tohter lahkus ja astus rõõmsa süda
mega tõlla poole, keda kutsar kinni pidanud. 
Ehk see heatcgu küll mitte suur ei olnud, 
mida tohter teinud, siiski tundis ta ennast 
õnneliku olewat. Perenaine aga saatis talle 
mitu tuhat t^ lu- ja õnnesoowi järele. 

Õhtul tuliwad wanad naised Ridwale 
haiget waatama. Nad jutustasiwad: sääl 
ja sääl olla nii- ja niisugune inimene, kes 
sõnadega haigust ja hüda aidata. Ta lu
geda sõnu wee peäle ja anda muud head 
rohtu, mis kohe aidata. Selle juurde juha-
tasiwad nad ka Ridma perenaist. Ridma 
mrenüine aga ei lasknud ennast tühjade 
juttudega eksitada, waid ütles: „Tohter on 
Mata tark, tä teab koguni niisugustest aŝ  
jüMft jutuslüdü, mida meis silm sugugi ei 



näe ega kõrw kuulnud pole: tsma Vpetuse 
ja nõuu järele tahan ma teha. Aga nii? 
suguste ebausu tembutajate ja sõnadega ai
tajate rumalate inimeste juurde ei lähe ma 
iialgi." 

Perenaine täitis tohtrist antud õpe
tused karwa peält ja haige sai pitka mööda 
paremaks. 

Ol i pime suwine õhtu, wihma walas 
nii kui oa warrest maha ja wälgulöök käis 
löögi peäle. Wõsa Mart oli kaua wiiu-s 
l i t mänginud. Ta tahtis weel kord hobuf 
seid waudad ja siis puhkama heita. L M 
sawi ja pori sammus ta karjamaa poole. 
Taewalik mürin tuletas temale Eestirahwa 
laulu meelde, mille sõnad nii on: 

Ema Eltse, tütar Kaie, 
Tulge wälja waawmaie! 
Taewas tantsib, maa müriseb, 
Wikerkaar lööb wiinuda; 
Tähed mängwad täringida. 
Kuu kulda zõnnusida (rõngasida) jne. 

Mart nMleZ: Km selle laulu jüreis 
peaks koil nii sündima, tui imelik wõiks-W 
küll olm, km hoopis teistlaadi oleks 'see,M-
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min/kui praegune loodusewägede wõitle
mine» Teadusmehed seletawad, et wälk muud 
ei olla kui suur elektri säde, kes siis, kui 
õhk ja pilwed wäga elektriga täidetud, ühest 
lähemale puutumast pilwenukast teise pilwe-
nutü külgi karata. Ni i edasi mõteldes sam
mus ta mööda karjamaad taha poole. 

Kord loitis määratu hele wälk taewa 
all, taewas tahtis ennast nagu inimese 'sil
male awade. Nüüd oli pime nagu kott, 
wali pauk ja mürin käis selle järele, kes 
kõiki hingelisi sundis hinge kinni pidades 
ootama, Mi selle järel pidi sündima. Weel 
Ms teme wälk. Aga mis see on? Kas 
wõisiwad Mardi silmad eksida, wõi pidi 
see tõeste ilmsi olema, tema meelest oleks 
wälk nagu Ridma toa külge löönud. Na
tukese aja pärast paistis ka tõeste tulega 
segatud suitsu katukse unkast wälja loita-
wot. Wõsu talu karjamaa ei olnud Ridma 
talust mitte liiga kaugel ja Mart jõudis 

^varsti Ridwale. 
Tuli lagunes juba mösda katust laiali, 

MzMürt lõõtsutades kambrisse astus. Im-
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Msfed puhkasiwad Mk rahulikult, ega wõi
nud ksegi arwata, missugune õnnetus nends 
ligidal juba oli. Mart äratas rahwasta ilma 
et ta esite järsku hirmu sõnumid teatas. 
Mõned ei tahtnud ega tahtnud tõusta, 
nends seas iseäranis peremees ja perenaine; 
neid kanti wälja. Kanti ka asju wälja, 
mis keegi kanda suutis, aga juba halkas 
tuli pea kandmist keelama. ^Eemalt appi 
tulnud rabwüs ei suutnud enam muud teha, 
kui teisi hooneid tule eest hoida. 

Nahkja fees 'oli ka peremees asja 
olekust or^ saanud. Ta tuigerdas püsti 
jalgade peäl ja tahtis nende sõnadega põ
lewasse kambrisse komberdada: „Minu wa
randus! Nüüd ta põleb kõik." Wosa Mart 
pidas ta kinni, küsides: M i s ? Kus?" 
„AH hea poeg! Tagackambris, kappis." 
Rohkem ei jõudnud peremees enam ütelda, 
waid langes maha. Mart aga oli juba põ
lewasse kambrisse jooksnud. 

„Nüüd ta rumal mees põleb," kuulda 
mitmed heäled rahwa seas kõlawat. 
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Tuli wuhises ja praksus hirmsaste, 
pallide külwl oma hirmust huwitawat tööd 
tehes. Katus langes. „Nüüd on ta lausa 
tule alla maetud," ütlesiwad mitmed. 

hüüdis Tiiu 
jü tahtis läbi tule kambrisse jooksta, aga 
sel silmapilgul langes kambri lagi utse ko
halt ja mattis ukse kinni. «Nüüd ta põ
leb, nüüd ta põleb! Oh päästke teda!" hüü
dis Tim meeleäraheitwal häälel, kuhu weel 
isa hääl sekka kostis: Põleb kõik! Põleb 
mu kõige kallim wara!" 

Weel jõledamalt põles ja wuhises 
tuli sädemeid !ja helmeid kaugele Waates, 
nagu tahaks ta näidata, et inimese jõud 
ja nsuu midagi tema wastu ei mõju. Iga
üks inuber olejatest arwas, et Mart juba 
tule fees õtsa saanud; teisiti ei wõinud see 
ju ollagi/ sest igal pool oli tul i wõimuse 
mees. Ainult tagalbkambri lagi seifis weel 
ülewel jü ka see wõib iga silmapilk sisse langeda. 

Tugewad hoobid käisiwad seest poolt 
wastu wgalt-kambri akent, luni see järele 
anhis jg kõlinal maha langes. 
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Keegi, ei näinud Marti enne kui ta 
juba suurt riide kimpu kaes hoides tulest 
!5b: Mfsis. 

„Põleb, põleb!" karjusiwad nmmed 
ja iootnwad Mardi juurde, kes lausa tu
les ftlsis^ tu riided põlesiwad. Ehmata
nud inimesed tahtsiwad tuld kätega tustil-
tada, aga mis pidi se? aitama! Õnneks 
juhtus ührl pange täis wett käepärast olema, 
ta walas selle Mardile kaela; see aitas. 
^KttV oli Mart selle aja jü mis ta tegi?" 
Nii tüsisivad igaüks, 

M.,.t oli taha kambrisse rutanud 
ja tahtnud kapist seina peält maha tõm
mata mng wül̂ a wuü, kapp ownd aga 
nmü,. Suure waewa jörele saanud ta 
wumats kapi maha ja wedanud ette kanw-
risse, Ees-kambri lagi langenud ukse ko
htal maha ja matnud ukse kinni. Mart 
wnnud kopl taha kambrisse tagasi ja lüka
nud ukse wahelt kmm, et suits ega tuli 
taha kambrisse ei pääseks. Kapp pole lA 
naft Wälja mahtunud, ta pidanud teda üW 
lõhkuma, nns temal ka suure waewnga 



korda läinud. Kapist pole ta midagi tühi
s t teadnud otsida, tõmmanud sängist pa
lata pörandul? ja ladunud paberid, raa
matud jn mis aga ette puutunud palaka 
veale ning tatsunud siis wälja pääseda. 

Hoone põles wiimse palgini maha, 
ega saanud muud päästa kui mõne palgi 
tombu. 

Päewal waatasiwad Ridwa peremees 
ja perenaine palatas olewad asjad läbi 
ning leidsiwad pea kõik wäärt kirjad, pa
berid ja raha sealt seest. 

„Src,a kõik on Mart päästnud," üt
les Tiiu. 

„Ta on ka meid endid tulest wälja 
kannud," lisas ema juurde. 

„Ta on hea ja tubu mees, wiisakas 
ja julge," sõnas Tiiu. Isal tuliwad neid 
sõnu kuuldes pisarad silmi. 

„OH isa! Anna oma sõna ja õnnis
tust; ära keela minu kütt mitte temale. 
Oh luba seda, i l a ! " palus Ti iu, isa kaela 
ümber hakates. 
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„Aga lüps! Sa ei tea, kas ta sind 
weel tahab eht ei. Wõib olla, et temal 
juba ammugi mõni teme walmis on," üt
les isa. 

„OH ei! Ta armastab mind ja mina 
armastan teda praegugi: Tema ei wõi 
mind weel unustanud olla. Luba, isa, 
luba! hüüdis tärsitulr Tiiu. 

„Külap simme näha!" ütles isa wn-
witad.s, ema aga arwas seda poolteed lu-
banuseks. 

Mart pidi tulest põletarud haawade 
P^raz. tohtri juurde minema. Ta tuli sealt 
warsti kodu. Ridma peremees ja perenaine 
tuliwad teda waatama ja tahtsiwad te
niale hulga raha kingituseks anda, mida 
Mart aga mitte Wastu ei wõtnud. Peäle 
selle tais perenaine tihti Nar t i waatamas. 
Mardi ema oli kord teda kodu saatma läi
nud ja nad olid siis tüki aega isekeskes ju-
tuvtünud. Mardi ema arwas, et Tiiu ema 
jutust peaaegu aru ei wõinud', saada,> et, 
neil isaga Tiiu käefeelcmüseks nüüd, , M M 
git põhjust ei olla. 
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Ühel sügisesel päewal läks Nosa Mardi 
isa Ridwule. Ridwal wõeti teda lahkeste 
wastu. Nad käisiwad peremehega wilja-
wäljasid waatamas ja jõudsiwad wiimaks 
ka jõe äärde. 

„Näe, kus seal see koht, kus kewade 
mul õnnetus juhtus," ütles Ridma pere
mees Mardi isale, käega jõe Wole nüida
tes. „Mu olin just wiina wõtnud ja üle
aru julge. Jää kord oli nõrk ja ma lan
gesin ühes hobusega jõkke, kust ma ilma sinu 
poja abita iialgi poleks pääsenud. Nüüd 
olen ma aga pika haiguse järele ometi ter
weks saanud, ehk ma küll weel nõrk olen." 

„ Tõeste oled sa weel nõrk ja ma ar
wan, et sulle hädaste abi tarwis läheks," 
sõnas Mordi isa. „Ma tunnen ühte meest,, 
kes sind küll hea meelega aitaks, aga kas 
sa teda ta wastu wõtad ja temale seda 
palka lubad, mis ta tahab, seda ma ei tea." 

,,Kes see siis küll peaks olema ja kui 
Hurt palka ta peaks tahtma?" küsis Ridma 
oeremees mõteldes. 
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„Noh, eks ta meie Mart si ole, ja 
pall — wähemalt ta wist küll ei tuleks, 
kui et Tim käsi temale lubataks. Kas olete 
sellega rahul?" 

pHm! Palju! Ma ei tohi mitte lu
bada. Ma ei tea mitte, mis Tiin ja ema 
sinna juurde ütlewad. Mina omalt poolt 
seekord küll just selle wastu ei oleks. Mart 
on ka tubli poiss, on meid ja kõik meie 
warandust näüstnud; aga Tim ja ema!" 

,,'Mrt ütles, et Tim teda küll wastu 
wõtaks; sina aga olla seal wahel ainus 
keelja," ütles Mardl isa. 

„Sooh ! ütles Ridma peremees. Siis 
on nad salaja ka kokku rääkinud -— wa
nemate seljataga! Noh hea tüll! Kui asi 
nii on, siis teeme kn meie asjad salaja. 
Oled sa sellega rahul?" 

,Mieste!" tõendas Mardi isa. „Need. 
asjad saagu meie poolt kõik salaja MD 
walmistatud. Aga kosja peame meie W 
awalikult tulema?" 
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„No muidugi awalikult", osatas Ridwa 
peremees. ,,Aga Mardus pole tarwis 
ütelda, kellele teie kosja sõidate." 

„ I ah muidugi!" Nn on see muidugi 
kõige parem ja naljakam," arwas Mardi isa. 

Rad istusiwad weel kaua wäljal kiwi 
otsas jq. pidasiwad aru, kmda kõiki asju 
ette wõtta. Mardi isa lubas ka kewadel 
uue hoone ehitust oma hooleks wõtta, sest 
seda tööd olla ta ennegi toimetanud. Wi i 
maks M k u s i w ^ nad tugewaste üksteise 
kütt pigi 'udes ja toutades, kõik seda asja 
salaja hoida. 

Widewik oli juba käes, kui Ridwa 
peremees kodu tuli. Ta oleks perenaise 
küet wist tüll tapelda saanud, et Mardi 
isat ilma söömata ära lasknud minna, aga 
perenaine polnud temaga iialgi tapelnud 
ja nii jäi see la nüüd tegemata. 

M o h mis tähtsaid asju teil siis nii 
kaua seal jutustada oli?" päris perenaine. 

„ I ah tähtsaid oli, aga see peab nüüd 
WD salaja saama hoitud," ütles peremees. 
D U jutustasiwad isekeskis edasi. Wiimaks 
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arwas peremees, et maha räägitud sala asi 
temale üksi liig ränk kanda> mõtles ka, et 
asi siis weel poolik on, kui üks pool (mees) 
teab ja teinepool n tea ning ütles oma 
teisepö olele tasa: „Meie oleme Mardi isaga 
Mardi ja Tiina kosja nsjüd täna kindlaks 
teinuo. Kewade! tuleb ta Mardi isa meie 
tuba editama. See peab aga nüüd köit 
salaja saama hoitud." 

P^maine jutustas teisel õhtul tütrele 
umbes lisama, sest ta arwas, et asi siis 
alles täielik on, km tütar ka teab; pani 
ka seüesama kinnituse Murde, et asi salaja 
peab saama hoitud. Niisama sai ka Wõsu 
Mart oma ema täest „salü asja" kuulda. 
Mart ja Tiiu ootasiwad kõige enam „sala 
asja" ilmsiks saamist. 

Ühe! pühapäewa! tuli Muru karjapoiss 
Nösale^ ta tahtis Mardikaest wiiulit ära 
osta. Mart lubas tüll müüa ja tahtis' 
kolm rubla. ,MuÜ on töiges -kats rulila^ 
rohkem mull ei ole," ütles karjapoiss wG 
M M . „ Kas mllift wõiks wõlgu M d M 
Mart lubas muist wõlgu jalta. M M 
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pois maksis kaks rubla ära ja sai wiiuli. 
Mart lubas temale ka mõne loo õpetada, 
kui aega saab. Karjapois oli selle üle 
wäga roomus ja läks jookstes kodu poole: 
nüüd oli ju temal oma pill. 

Ühel sügisesel pühapäewal oli Murul 
talgus. Igaüks tõttas sinnapoole, sest 
Wõsn M M oli oma uue pllliga sinna 
lubanud tulla. Igaüks tahtis nlifugnft 
wiiulit näha, yus kümme rubla olla maks
nud, sest eegi ei olnud nii kallist weel 
näinud. Ka Ridma Tiiu oli tulejate seas. 
Mart juhtus kord Tiiuga iseäranis kokku. 
Tu ütles Tiiule, et nende wanemad neid 
mitte ei keelawat paari minemast, mille üle 
ta wäga õnnelik olla. Tiiu ütles seda oma 
ema suust kuulda saanud olewat ja oli nii
sama õnnelik- Koik see asi pidi aga salaja 
hoitama. 

Õhtul tantsisiwad ja mängisiwad tab 
gulised. Karjapois oli alati Mardi juures, 
mängu lugusid õppimas; ta õppis ühe loo 

M W n selgeks, mis temale rõõmu tegi. 
Mzsi karjapois üksi nckngis, tantsis Mart 
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Tiiuga: nad oliwad kõige õnnelikum paar 
teists seas. 

Ööfel lahkusiwad talgulised. Kodus 
jutustasiwad tõik Wösa Mardi kümne rubla
lisest wiiulist ja selle ilusast helist; ilusama 
heliga pilu ei arwatud enam olewatgi. 

Kewadel sõitis isa Mardiga „ salla" 
kIsja. mida Mart ammugi ootanud^ Pul-
niad peeti aga uues tuas. keda Mardi isa 
ülesse ehitanud. Pulma pillimees ô t 
Mu u karjapois. Nii onHis sala asjast 
awalik usi saanud ja Mart ning Tiiu, keda 
kaks korda kositud, nn õnnelik paar. J. A 

Mees läheb rätsepa juurde pükste 
järele. Rätsepa pükste peäl paikasid nä-
hbs mõtleb ta : otse niisamasugune ilus 
riis, tui mmngi riie. Rätsep toob pük
sid, mees kisub jalga ja sõnab: ?, Püksid 
kitsad, ei tule." Mtsepp, kes riiet üle 
kääride palju oma püksi pmkade jauks 

gedü, ütleb kawalaate: ^ e l 



^ 

dakse ikka, et suur inimene ei kaswada, 
aga waadake nüüd, kiu palju teie selle
sama kahe nädala sees, kui mõõt sai 
wõetud, olete kaswanud." 

Türgi Viiksid. 
(Kokku puutumine kuradiga.) 

Wanaisa oli muidu kehwa mees, kel
lel tihti ^pik hõbedat taskus ei olnud, 
aga nii l hwa t̂a koguni ei olnud, et te
mal teistele midagi anda ei olnud. Lü
hidelt ütelda, wanaisa oli jutukas mees, 
kellel iialgi sõna puudust polnud. Tegi ta 
kord suu lahti, siis oli igal ühel asja 
tuulata. 

Wile Jüri kautas omad esimesed pük
sid ära — jutustas wanaisa —- aga kuida 
see juhtus, seda teie ei tea. Waadake, 
Jür i oli talu sia karjane. Ta oli waene 
laps, kellel ei isa ema ega warandust pol
nud.^ Sai tema wanemaks ja oli kunni 

Pois, siis sai juba paar rubla palka ja 
Düksid ka —need oliwad tema esimesed püksid. 



64 

Kewadel, lm aasta täis sai, andis 
peremees Jürile ühe rubla katte, teise wõt
tis nga oma hoida, sest mis pois rahaga 
leeb,. Jür i ei teadnud selle rublaga mi
dagi ette wõtta. 

Pühapäewal läks Juri wanemate pois
tega kõrtsi „aega Mmtma." Poisid tead
siwad, et Jüri l ^rubla raha oli, ajasiwad 
peäle, et ta kortne wiina ostaks ja rubla 
ära wahetaks. -Jüri punnis esite M 
: lstu, wiiulaks täitis i M ometi teiste 
peäle ajamise veale nende käsku. 

„No waat kus tubli poiZ!^ kiitis 
igaüks wiii^a rüübates. 

N i in loppis^ ega polnud kellegil 
enam asja Jürit kiita,. 

Küla rätsep, keda rahwas ta Oinas 
Lüll hüüdsiwad ja kellest Jür i M t saadik 
lugu pidas, kui ta temale püksid õmbles, 
sosistas Jürile tasa kõrwa, sisse:,' „Lase 
kaks pudelit õlut weel tuua!" 

Jür i pea oli wiinast soe: ta 'laskis 
kõrtsimeest neli pudelit tuua. Koik kiitsiwad 
Jüri t . (Tulew aasta läheb järg ewM 
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